
Risinno 

A9 PRO ANC + ENC

Uživatelský manuál
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Diagram produktu

Balení
A9 PRO
Bezdrátová sluchátka ANC+ENC
Nabíjecí box pro bezdrátová sluchátka
Nabíjecí kabel TYP-C
Velikost náušníku
Návod k obsluze
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Specifikace produktu
Skutečně bezdrátová verze: V5.3
Specifikace baterie: sluchátka 3,7 V; nabíjecí stanice 3,7 V 
Podporovaný režim: HFP/HSP/A2DP/AVRCP
Citlivost: 105 dB ± 3 dB S.P.L při 1 kHz
Dosah signálu: 10 m (v ideálním prostředí bez velkých překážek)
Doba přehrávání: přibližně 3,5 hodiny
Doba hovoru: přibližně 3,5 hodiny
Pohotovostní režim: přibližně 80 hodin
Doba nabíjení: nabíjejte nabíjecí stanici přibližně 1 hodinu a 
sluchátka přibližně 1 hodinu
Doba nabíjení sluchátek: přibližně 2krát

Funkční pokyny
1. Spuštění
Vyjměte sluchátka z nabíjecího boxu a spusťte je automaticky, 
nebo dlouze stiskněte levé a pravé multifunkční tlačítko na 
sluchátkách po dobu 3 sekund.

2. Vypnutí
Vložte sluchátka do nabíjecího boxu a automaticky se vypnou. 
Dlouze stiskněte levé a pravé multifunkční tlačítko na 
sluchátkách po dobu 5 sekund pro jejich vypnutí.

3. Znovu spuštěno
Po úspěšném spárování se Bluetooth sluchátka při druhém 
spuštění nejprve přepnou do stavu opětovného připojení a 
automaticky znovu připojí připojený telefon.
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4. Přehrát/pozastavit
V pohotovostním stavu stiskněte levé nebo pravé multifunkční 
tlačítko sluchátka pro přímé přehrávání hudby, stisknutím levého 
nebo pravého multifunkčního tlačítka sluchátka přehrávání 
pozastavíte.

5. Přepínání skladeb
Stiskněte levé multifunkční tlačítko sluchátka na 2 sekundy pro 
přehrávání hudby a poté stiskněte pravé multifunkční tlačítko 
sluchátka na 2 sekundy pro přehrávání hudby.

6. Přijímání příchozích hovorů
Při telefonním hovoru můžete hovor přijmout stisknutím 
multifunkčního tlačítka vedle sluchátek. Sluchátka s funkcí 
redukce šumu hlasu hovor zlepší.

7. Zavěšení hovoru
Při telefonování můžete hovor zavěsit stisknutím levého nebo 
pravého multifunkčního tlačítka sluchátka.

8. Odmítnutí hovoru
Při telefonním hovoru dlouze stiskněte levé a pravé multifunkční 
tlačítko sluchátka na 2 sekundy pro odmítnutí hovoru.

9. Opakované vytočení
V pohotovostním režimu nebo při přehrávání hudby můžete 
uskutečnit poslední hovor v seznamu telefonních hovorů třemi
kliknutími na levé multifunkční tlačítko sluchátka.

10. Spuštění hlasového asistenta
Tři kliknutí na multifunkční tlačítko pravého sluchátka aktivují
hlasového asistenta Siri od Apple nebo Google pro hlasové
ovládání telefonu.

11. Upozornění na nízkou úroveň nabití baterie
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Pokud je baterie téměř vybitá, sluchátko bude přehrávat varovný
tón, dokud se sluchátka nevypnou.

12. Zapnutí režimu transparentnosti a redukce šumu
Dlouhým stisknutím multifunkčního tlačítka pravého/levého
sluchátka po dobu 1,5 sekundy současně aktivujete režim 
transparentnosti. Druhým dlouhým stisknutím multifunkčního
tlačítka pravého/levého sluchátka po dobu 1,5 sekundy současně 
aktivujete režim redukce šumu. Třetím dlouhým stisknutím 
multifunkčního tlačítka pravého/levého sluchátka po dobu 1,5 
sekundy současně aktivujete normální režim.

Běžný způsob párování
1. Vyjměte sluchátka z nabíjecího boxu nebo současně stiskněte 
levou a pravou multifunkční oblast na 3 sekundy. Zapněte 
sluchátka, dokud kontrolka nezačne střídavě blikat. Přejděte do 
stavu vyhledávání párů sluchátek. Přejděte do stavu 
automatického párování sluchátek. Po úspěšném párování 
budou střídavě blikat hlavní kontrolky, pomocné kontrolky 
zhasnou a současně se přehraje signál úspěšného párování 
sluchátek.

2. Povolte bezdrátové funkce na telefonu nebo jiném zařízení. 
Pokud se jedná o telefon nebo zařízení se systémem Android, 
klikněte na možnost „Hledat bezdrátová zařízení“. Pokud se 
jedná o telefon nebo zařízení se systémem iOS, zařízení se 
automaticky vyhledá. Po vyhledání modelu bezdrátových 
sluchátek klikněte na tlačítko „Zadat párování“. Po úspěšném 
párování sluchátka vydají signál oznámení o úspěšném 
připojení. Kontrolky levých a pravých sluchátek zhasnou a 
sluchátka přejdou do pohotovostního režimu připojení. Pravé 
sluchátko bude fungovat jako pravý hlasový trakt a levé 
sluchátko jako levý hlasový trakt.

3. Obě sluchátka lze také spárovat s mobilním telefonem 
samostatně. Způsob ovládání lze provést dle postupu uvedeného 
v KROKU 2 výše.
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© Sunnysoft s.r.o., distributor

Nabíjení
1. Zapojte nabíjecí kabel Typ-C do nabíjecího boxu a do
nabíječky na jednom konci. Nabíječka používá standardní 5V 1A 
k nabíjení boxu.

2.  Nabíjení sluchátek: Sluchátka lze automaticky nabít do
nabíjecího boxu. Kontrolka nabíjení sluchátek se rozsvítí a po 
zhasnutí jsou sluchátka nabitá.

Bezpečnostní opatření
1. Nabíjejte v bezpečném prostředí. Při nabíjení nabíjecího boxu 
by měla být co nejdříve odpojena od nabíječky, aby nedošlo k 
jejímu poškození v důsledku dlouhodobého nabíjení.

2. Při přehrávání hudby upravte hlasitost na vhodnou úroveň, 
abyste zabránili dlouhodobému poškození sluchu v důsledku 
vysoké hlasitosti.

3. Snažte se nepoužívat sluchátka v místech s rušením, mohlo 
by dojít k ovlivnění signálu sluchátek.

4. Snažte se nepoužívat sluchátka v korozivním prostředí, aby 
nedošlo k ovlivnění jejich funkce.

Tipy: Pokud používáte tato Bluetooth sluchátka k poslechu 
hudby nebo hovoru, věnujte pozornost nastavení hlasitosti, aby 
to příliš neovlivnilo váš poslech!

Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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Zeichnung

A9 PRO ANC + ENC

Benutzerhandbuch
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Produktdiagramm

Verpackung
A9 PRO
Drahtlose Kopfhörer ANC+ENC Ladebox 
für drahtlose Kopfhörer Ladekabel TYP-C
Ohrstöpselgröße 
Gebrauchsanweisung
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Produktspezifikationen
Wirklich drahtlose Version: V5.3
Batteriespezifikationen: 3,7 V Kopfhörer; 3,7 V Ladestation 
Unterstützter Modus: HFP/HSP/A2DP/AVRCP
Empfindlichkeit: 105 dB± 3 dB S.P.L bei 1 kHz
Signalreichweite: 10 m (in einer idealen Umgebung ohne große 
Hindernisse) Wiedergabezeit: ca. 3,5 Stunden
Sprechzeit: ca. 3,5 Stunden Standby-Zeit: ca. 
80 Stunden
Ladezeit: Laden Sie die Ladestation ca. 1 Stunde und den Kopfhörer 
ca. 1 Stunde lang
Ladezeit für Kopfhörer: ca. 2 Mal

Funktionelle Anweisungen
1. Einschalten
Nehmen Sie den Kopfhörer aus der Ladebox und starten Sie ihn 
automatisch, oder drücken Sie die linke und rechte Multifunktionstaste 
am Kopfhörer 3 Sekunden lang.

2. Ausschalten
Stecken Sie den Kopfhörer in die Ladestation und er schaltet sich 
automatisch aus. Drücken Sie die linke und rechte 
Multifunktionstaste am Kopfhörer 5 Sekunden lang, um den 
Kopfhörer auszuschalten.

3. Neustart
Nach erfolgreichem Pairing wechselt der Bluetooth-Kopfhörer 
zunächst in den Verbindungsstatus und verbindet sich beim zweiten 
Start automatisch wieder mit dem verbundenen Telefon.
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4. Wiedergabe/Pause
Drücken Sie im Standby-Modus die linke oder rechte 
Multifunktionstaste des Mobilteils, um Musik direkt abzuspielen, 
drücken Sie die linke oder rechte Multifunktionstaste des Mobilteils, 
um die Wiedergabe zu unterbrechen.

5. Umschalten zwischen Titeln
Drücken Sie die linke Multifunktionstaste des Mobilteils 2 Sekunden 
lang, um Musik abzuspielen, und drücken Sie dann die rechte 
Multifunktionstaste des Mobilteils 2 Sekunden lang, um Musik 
abzuspielen.

6. Eingehende Anrufe entgegennehmen
Wenn Sie einen Telefonanruf erhalten, können Sie den Anruf durch 
Drücken der Multifunktionstaste neben dem Kopfhörer annehmen. 
Kopfhörer mit der Funktion zur Reduzierung von Sprachgeräuschen 
verbessern das Gespräch.

7. Auflegen des Anrufs
Wenn Sie einen Anruf tätigen, können Sie das Gespräch durch 
Drücken der linken oder rechten Multifunktionstaste des Hörers 
auflegen.

8. Ablehnen eines Anrufs
Drücken Sie während eines Telefongesprächs die linke und rechte 
Multifunktionstaste am Mobilteil 2 Sekunden lang, um den Anruf 
abzuweisen.

9. Wahlwiederholung
Im Standby-Modus oder während der Musikwiedergabe können Sie 
den letzten Anruf in der Anrufliste mit drei Klicks auf die linke 
Multifunktionstaste des Mobilteils tätigen.

10. So starten Sie den Sprachassistenten
Durch dreimaliges Drücken der rechten Multifunktionstaste des 
Mobilteils wird der Sprachassistent Siri von Apple oder Google zur 
Sprachsteuerung Ihres Telefons aktiviert.

11. Warnung bei niedrigem Akkustand
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Wenn der Akku fast leer ist, gibt das Mobilteil einen Warnton aus, bis 
es sich ausschaltet.

12. Aktivieren des Transparenz- und 
Rauschunterdrückungsmodus Drücken Sie die Multifunktionstaste 
der rechten/linken Hörmuschel 1,5 Sekunden lang gleichzeitig, um 
den Transparenzmodus zu aktivieren. Ein zweiter langer Druck auf 
die Multifunktionstaste des rechten/linken Hörers für 1,5 Sekunden 
aktiviert gleichzeitig den Rauschunterdrückungsmodus. Ein dritter 
langer Druck auf die Multifunktionstaste des rechten/linken Hörers für 
1,5 Sekunden aktiviert gleichzeitig den Normalmodus.

Normale Kopplungsmethode
1. Nehmen Sie den Kopfhörer aus der Ladebox oder drücken Sie die 
linke und rechte Multifunktionstaste gleichzeitig 3 Sekunden lang. 
Schalten Sie den Kopfhörer ein, bis die Anzeigeleuchte abwechselnd 
zu blinken beginnt. Wechseln Sie in den Status der Kopplungssuche. 
Wechseln Sie in den Zustand der automatischen Kopfhörerkopplung. 
Wenn die Kopplung erfolgreich war, blinken die 
Hauptanzeigeleuchten abwechselnd, die Hilfsanzeigeleuchten 
erlöschen und das Signal für die erfolgreiche Kopplung der Kopfhörer 
wird gleichzeitig abgespielt.

2. Aktivieren Sie die WLAN-Funktionen auf Ihrem Telefon oder 
anderen Gerät. Wenn es sich um ein Android-Telefon oder -Gerät 
handelt, klicken Sie auf "Nach drahtlosen Geräten suchen". Wenn 
es sich um ein iOS-Telefon oder -Gerät handelt, wird automatisch 
nach dem Gerät gesucht. Sobald das Modell des kabellosen 
Kopfhörers gefunden wurde, klicken Sie auf "Pairing durchführen". 
Nach erfolgreichem Pairing gibt der Kopfhörer ein 
Benachrichtigungssignal aus, um die erfolgreiche Verbindung 
anzuzeigen. Die Lichter des linken und rechten Kopfhörers 
erlöschen und der Kopfhörer wechselt in den 
Verbindungsbereitschaftsmodus. Der rechte Hörer fungiert als 
rechter Sprachkanal und der linke Hörer als linker Sprachkanal.

3. Die beiden Headsets können auch separat mit einem Mobiltelefon 
gekoppelt werden. Die Steuerung kann wie in SCHRITT 2 oben 
beschrieben erfolgen.
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Aufladen
1. Stecken Sie das Typ-C-Ladekabel in die Ladebox und an einem 
Ende in das Ladegerät. Das Ladegerät verwendet Standard 5V 1A 
zum Aufladen der Box.

2. Aufladen der Kopfhörer: Die Kopfhörer können automatisch in 
der Ladebox aufgeladen werden. Die Kopfhörer-Ladeanzeige 
leuchtet auf und wenn sie erlischt, sind die Kopfhörer aufgeladen.

Sicherheitsvorkehrungen
1. Laden Sie das Gerät in einer sicheren Umgebung auf. Beim 
Aufladen der Ladebox sollte der Kopfhörer so schnell wie möglich 
vom Ladegerät getrennt werden, um Schäden durch zu langes 
Aufladen zu vermeiden.

2. Stellen Sie beim Abspielen von Musik die Lautstärke auf einen 
angemessenen Pegel ein, um langfristige Hörschäden durch 
hohe Lautstärke zu vermeiden.

3. Versuchen Sie, den Kopfhörer nicht in Bereichen mit 
Interferenzen zu verwenden, da das Kopfhörersignal beeinträchtigt 
werden könnte.

4. Verwenden Sie den Kopfhörer nicht in korrosiven Umgebungen, 
um seine Funktion nicht zu beeinträchtigen.

Hinweise.
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Lieferant/Vertriebspartn er 
Sunnysoft s.r.o. 
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Prag 9 
Tschechische Republik 
www.sunnysoft.cz
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Rajzolás

A9 PRO ANC + ENC

Felhasználói kézikönyv
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Termékábrázolás

Csomagolás
A9 PRO
Vezeték nélküli fejhallgató ANC+ENC 
Töltődoboz vezeték nélküli fejhallgatóhoz 
Töltőkábel TYP-C
Fülhallgató méret 
Használati útmutató
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© Sunnysoft s.r.o., forgalmazó

Termékleírások
Valóban vezeték nélküli verzió: V5.3
Akkumulátor specifikációk: 3,7 V-os fejhallgató; 3,7 V-os 
töltőállomás Támogatott mód: HFP/HSP/A2DP/AVRCP
Érzékenység: 105 dB± 3 dB S.P.L. 1 kHz-en 3 dB S.P.L. 1 kHz-en
Jeltartomány: 10 m (ideális, nagy akadályok nélküli környezetben) 
Lejátszási idő: kb. 3,5 óra
Beszélgetési idő: körülbelül 3,5 óra 
Készenléti idő: körülbelül 80 óra
Töltési idő: a töltőállomást kb. 1 órán át, a fejhallgatót kb. 1 órán át 
kell tölteni.
A fejhallgató töltési ideje: körülbelül 2 alkalommal

Funkcionális utasítások
1. A  indítása
Vegye ki a fejhallgatót a töltődobozból, és indítsa el automatikusan, 
vagy nyomja meg hosszan a fejhallgatón lévő bal és jobb 
multifunkciós gombot 3 másodpercig.

2. Kikapcsolás
Helyezze a fejhallgatót a töltődobozba, és az automatikusan 
kikapcsol. A kikapcsoláshoz nyomja meg hosszan a fejhallgató bal 
és jobb multifunkciós gombját 5 másodpercig.

3. Újraindítás
A sikeres párosítás után a Bluetooth-fejhallgató először 
újracsatlakoztatott állapotba vált, és a második indításkor 
automatikusan újracsatlakoztatja a csatlakoztatott telefont.
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4. Lejátszás/szünet
Készenléti üzemmódban nyomja meg a kihangosító bal vagy jobb 
többfunkciós gombját a zene közvetlen lejátszásához, a 
kihangosító bal vagy jobb többfunkciós gombját a lejátszás 
szüneteltetéséhez.

5. Sávok váltása
Nyomja meg a bal oldali multifunkciós kézibillentyűt 2 másodpercig 
a zenelejátszáshoz, majd nyomja meg a jobb oldali multifunkciós 
kézibillentyűt 2 másodpercig a zenelejátszáshoz.

6. Bejövő hívások fogadása
Ha telefonhívást kap, a fejhallgató melletti többfunkciós gomb 
megnyomásával válaszolhat a hívásra. A hangzajcsökkentő 
funkcióval ellátott fejhallgató javítja a hívást.

7. A hívás letétele
Hívás közben a hívást a kézibeszélő bal vagy jobb oldali 
többfunkciós gombjának megnyomásával teheti le.

8. Hívás visszautasítása
Telefonhívás közben a hívás elutasításához nyomja meg hosszan 
a kézibeszélőn lévő bal és jobb többfunkciós gombot 2 
másodpercig.

9. Újratárcsázás
Készenléti üzemmódban vagy zenelejátszás közben a bal oldali 
többfunkciós kézibillentyű háromszori megnyomásával hívhatja 
vissza a telefonhívások listájában szereplő utolsó hívást.

10. A hangalapú asszisztens elindítása
A jobb oldali multifunkciós kézibillentyű három kattintásával 
aktiválható az Apple vagy a Google Siri hangasszisztens a telefon 
hangvezérléséhez.

11. Alacsony töltöttségi szint figyelmeztetés

ww
w.

su
nn

ys
of

t.c
z

http://www.sunnysoft.cz/


© Sunnysoft s.r.o., forgalmazó

Ha az akkumulátor majdnem lemerült, a kézibeszélő figyelmeztető 
hangot ad, amíg a kézibeszélő ki nem kapcsol.

12. Átlátszósági és zajcsökkentő üzemmód aktiválása Nyomja 
meg hosszan a jobb/bal oldali fülhallgató többfunkciós gombját 
egyszerre 1,5 másodpercig az átlátszósági üzemmód 
aktiválásához. A jobb/bal oldali kézibeszélő multifunkciós 
gombjának egy második hosszú megnyomásával egyidejűleg 1,5 
másodpercre aktiválja a zajcsökkentő üzemmódot. A jobb/bal 
kézibeszélő multifunkciós gombjának harmadik hosszú 
megnyomása 1,5 másodpercig egyidejűleg aktiválja a normál 
üzemmódot.

Normál párosítási mód
1. Vegye ki a fejhallgatót a töltődobozból, vagy nyomja meg 
egyszerre 3 másodpercig a bal és a jobb oldali multifunkciós 
területet. Kapcsolja be a fejhallgatót, amíg a jelzőfény felváltva 
villogni nem kezd. Lépjen be a párosításkeresési állapotba. Lépjen 
be az automatikus fejhallgató párosítási állapotba. Sikeres 
párosítás esetén a fő jelzőfények felváltva villognak, a kiegészítő 
jelzőfények kialszanak, és a sikeres fejhallgató párosítás jelzése 
egyszerre szólal meg.

2. Engedélyezze a vezeték nélküli funkciókat a telefonján vagy 
más eszközén. Ha Androidos telefonról vagy készülékről van 
szó, kattintson a "Vezeték nélküli eszközök keresése" gombra. 
Ha iOS-telefonról vagy -készülékről van szó, az eszköz 
automatikusan meg lesz keresve. Ha megtalálta a vezeték 
nélküli fejhallgató modellt, kattintson a "Párosítás megadása" 
gombra. A sikeres párosítás után a fejhallgató egy értesítési 
jelzéssel jelzi a sikeres csatlakozást. A bal és jobb oldali 
fejhallgató fénye kialszik, és a fejhallgató csatlakozási 
készenléti üzemmódba lép. A jobb oldali kihangosító a jobb 
hangútként, a bal oldali kihangosító pedig a bal oldali 
hangútként fog működni.

3. A két fejhallgató külön-külön is párosítható mobiltelefonnal. A 
vezérlési mód a fenti 2. LÉPÉS-ben leírtak szerint történhet.
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Töltés
1. Csatlakoztassa a C típusú töltőkábelt a töltődobozba és egyik 
végén a töltőbe. A töltő szabványos 5V 1A feszültséget használ a 
doboz töltéséhez.

2. A fejhallgató töltése: A fejhallgató automatikusan feltölthető a 
töltődobozban. A fejhallgató töltésének jelzőfénye kigyullad, és 
amikor kialszik, a fejhallgató töltve van.

Biztonsági óvintézkedések
1. Töltés biztonságos környezetben. A töltődoboz töltésekor a 
fejhallgatót a lehető leghamarabb le kell választani a töltőről, hogy 
elkerülje a hosszan tartó töltés miatti károsodást.

2. Zenelejátszáskor állítsa a hangerőt megfelelő szintre, hogy 
elkerülje a nagy hangerő okozta hosszú távú halláskárosodást.

3. Próbálja meg nem használni a fejhallgatót olyan területeken, 
ahol interferencia van, mivel a fejhallgató jelét ez 
befolyásolhatja.

4. Próbálja meg nem használni a fejhallgatót korrozív 
környezetben, hogy elkerülje a működésének befolyásolását.

Tippek.

Szállító/forgalmazó 
Sunnysoft Ltd.
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Prague 9 
Csehország 
www.sunnysoft.cz
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Desene

A9 PRO ANC + ENC

Manual de utilizare
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Diagrama produsului

Ambalaje
A9 PRO
Căști fără fir ANC+ENC Cutie de încărcare 
pentru căști fără fir Cablu de încărcare TYP-
C
Manual de instrucțiuni 
pentru dimensiunea 
căștilor
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Specificațiile produsului
Versiune cu adevărat fără fir: V5.3
Specificațiile bateriei: Căști de 3,7 V; stație de încărcare de 3,7 V 
Mod suportat: HFP/HSP/A2DP/AVRCP
Sensibilitate: 105 dB± 3 dB S.P.L la 1 kHz
Raza de semnal: 10 m (într-un mediu ideal fără obstacole mari) Timp 
de redare: aproximativ 3,5 ore
Timp de convorbire: aproximativ 3,5 ore 
Timp de așteptare: aproximativ 80 de ore
Timp de încărcare: încărcați stația de încărcare timp de aproximativ 1 
oră și căștile timp de aproximativ 1 oră
Timp de încărcare pentru căști: de aproximativ 2 ori

Instrucțiuni funcționale
1. Pornirea
Scoateți căștile din cutia de încărcare și porniți-le automat sau 
apăsați lung butoanele multifuncționale stânga și dreapta de pe căști 
timp de 3 secunde.

2. Oprirea
Introduceți căștile în cutia de încărcare și acestea se vor opri 
automat. Apăsați lung butoanele multifuncționale stânga și dreapta 
de pe căști timp de 5 secunde pentru a le opri.

3. Repornire
După împerecherea reușită, căștile Bluetooth vor trece mai întâi în 
starea reconectat și vor reconecta automat telefonul conectat la a 
doua pornire.
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4. Redare/Pauză
În modul de așteptare, apăsați butonul multifuncțional din stânga sau 
din dreapta al căștii pentru a reda muzică direct, apăsați butonul 
multifuncțional din stânga sau din dreapta al căștii pentru a întrerupe 
redarea.

5. Comutarea pieselor
Apăsați butonul multifuncțional din stânga al telefonului timp de 2 
secunde pentru a reda muzică, apoi apăsați butonul multifuncțional 
din dreapta al telefonului timp de 2 secunde pentru a reda muzică.

6. Primirea apelurilor primite
Când primiți un apel telefonic, puteți răspunde la apel apăsând 
butonul multifuncțional de lângă căști. Căștile cu funcție de reducere 
a zgomotului de voce vor îmbunătăți apelul.

7. Închiderea apelului
Atunci când efectuați un apel, puteți închide apelul apăsând butonul 
multifuncțional din stânga sau din dreapta al receptorului.

8. Respingerea unui apel
În timpul unui apel telefonic, apăsați lung butoanele multifuncționale 
stânga și dreapta de pe receptor timp de 2 secunde pentru a respinge 
apelul.

9. Reapelare
În modul standby sau în timpul redării muzicii, puteți efectua ultimul 
apel din lista de apeluri telefonice prin trei apăsări pe butonul 
multifuncțional din stânga al telefonului.

10. Pentru a porni asistentul vocal
Trei clicuri pe butonul multifuncțional drept al receptorului activează 
asistentul vocal Siri de la Apple sau Google pentru controlul vocal al 
telefonului.

11. Alertă de baterie descărcată
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Dacă bateria este aproape descărcată, telefonul va emite un semnal 
sonor de avertizare până când telefonul se oprește.

12. Activarea modului de transparență și reducere a zgomotului 
Apăsați lung simultan timp de 1,5 secunde butonul multifuncțional al 
căștii din dreapta/stânga pentru a activa modul de transparență. O a 
doua apăsare lungă a butonului multifuncțional al receptorului 
dreapta/stânga timp de 1,5 secunde simultan activează modul de 
reducere a zgomotului. O a treia apăsare lungă a butonului 
multifuncțional al handsetului drept/stâng timp de 1,5 secunde 
activează simultan modul normal.

Metoda normală de împerechere
1. Scoateți căștile din cutia de încărcare sau apăsați simultan zona 
multifuncțională stânga și dreapta timp de 3 secunde. Porniți căștile 
până când indicatorul luminos începe să clipească alternativ. Intrați 
în starea de căutare a perechii. Intrați în starea de împerechere 
automată a căștilor. Când împerecherea este reușită, luminile 
indicatoare principale vor clipi alternativ, luminile indicatoare auxiliare 
se vor stinge și semnalul de împerechere reușită a căștilor va fi redat 
simultan.

2. Activați funcțiile fără fir pe telefon sau pe alt dispozitiv. Dacă 
este un telefon sau un dispozitiv Android, faceți clic pe "Căutare 
dispozitive fără fir". Dacă este un telefon sau un dispozitiv iOS, 
dispozitivul este căutat automat. Odată ce modelul de căști fără fir 
este găsit, faceți clic pe "Enter pairing". După împerecherea 
reușită, căștile vor emite un semnal de notificare pentru a indica 
conexiunea reușită. Luminile căștilor stânga și dreapta se vor 
stinge și căștile vor intra în modul de așteptare pentru conectare. 
Căștile din dreapta vor funcționa ca calea vocală din dreapta, iar 
căștile din stânga vor funcționa ca calea vocală din stânga.

3. Cele două căști pot fi, de asemenea, împerecheate separat cu un 
telefon mobil. Metoda de control poate fi realizată așa cum este 
descris la PASUL 2 de mai sus.
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Încărcare
1. Introduceți cablul de încărcare Type-C în cutia de încărcare și în 
încărcător la un capăt. Încărcătorul utilizează 5V 1A standard pentru 
a încărca cutia.

2. Încărcarea căștilor: Căștile pot fi încărcate automat în cutia de 
încărcare. Lumina de încărcare a căștilor se va aprinde, iar când 
se stinge, căștile sunt încărcate.

Precauții de siguranță
1. Încărcați într-un mediu sigur. Atunci când încărcați cutia de 
încărcare, căștile trebuie deconectate de la încărcător cât mai 
curând posibil pentru a evita deteriorarea din cauza încărcării 
prelungite.

2. Când redați muzică, reglați volumul la un nivel adecvat pentru 
a preveni deteriorarea auzului pe termen lung din cauza 
volumului ridicat.

3. Încercați să nu utilizați căștile în zone cu interferențe, deoarece 
semnalul căștilor ar putea fi afectat.

4. Încercați să nu utilizați căștile în medii corozive pentru a evita 
afectarea funcției acestora.

Sfaturi.

Furnizor/Distribuitor 
Sunnysoft Ltd.
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praga 9 
Republica Cehă 
www.sunnysoft.cz
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Чертеж

A9 PRO ANC + ENC

Ръководство за потребителя
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Диаграма на продукта

Опаковка
A9 PRO
Безжични слушалки ANC+ENC Кутия за 
зареждане на безжични слушалки Кабел за 
зареждане TYP-C
Размер на слушалките 
Ръководство за 
употреба
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Спецификации на продукта
Истински безжична версия: V5.3
Спецификации на батерията: 3,7 V за слушалките; 3,7 V станция за 
зареждане Поддържан режим: HFP/HSP/A2DP/AVRCP
Чувствителност: 105 dB± 3 dB S.P.L при 1 kHz
Обхват на сигнала: 10 м (в идеална среда без големи препятствия) 
Време за възпроизвеждане: приблизително 3,5 часа
Време за разговори: приблизително 3,5 часа 
Време в режим на готовност: приблизително 
80 часа
Време за зареждане: зареждайте станцията за зареждане за около 1 
час, а слушалките - за около 1 час
Време за зареждане на слушалките: приблизително 2 пъти

Функционални инструкции
1. Стартиране на
Извадете слушалките от кутията за зареждане и ги стартирайте 
автоматично или натиснете продължително левия и десния 
многофункционален бутон на слушалките за 3 секунди.

2. Изключване
Поставете слушалките в кутията за зареждане и те ще се изключат 
автоматично. Натиснете продължително левия и десния 
многофункционален бутон на слушалките за 5 секунди, за да ги 
изключите.

3. Рестартиране на
След успешно сдвояване Bluetooth слушалките първо ще преминат в 
състояние на повторно свързване и при второто стартиране 
автоматично ще свържат отново свързания телефон.

ww
w.

su
nn

ys
of

t.c
z

http://www.sunnysoft.cz/


© Sunnysoft s.r.o., дистрибутор

4. Възпроизвеждане/пауза
В режим на готовност натиснете левия или десния 
многофункционален бутон на слушалките, за да възпроизвеждате 
директно музика, натиснете левия или десния многофункционален 
бутон на слушалките, за да спрете възпроизвеждането.

5. Превключване на песни
Натиснете левия многофункционален бутон на слушалката за 2 
секунди, за да възпроизведете музика, след което натиснете десния 
многофункционален бутон на слушалката за 2 секунди, за да 
възпроизведете музика.

6. Приемане на входящи повиквания
Когато получите телефонно повикване, можете да отговорите на 
повикването, като натиснете многофункционалния бутон до 
слушалките. Слушалките с функция за намаляване на гласовия шум 
ще подобрят качеството на повикването.

7. Завършване на повикването
Когато провеждате телефонно обаждане, можете да го прекратите, 
като натиснете левия или десния многофункционален бутон на 
слушалката.

8. Отхвърляне на повикване
По време на телефонно повикване натиснете продължително за 2 
секунди левия и десния многофункционален бутон на слушалката, за 
да отхвърлите повикването.

9. Повторно набиране
В режим на готовност или по време на възпроизвеждане на музика 
можете да осъществите последното повикване в списъка с телефонни 
обаждания с три натискания на левия многофункционален бутон на 
слушалката.

10. Стартиране на гласовия асистент
С три щраквания върху десния многофункционален бутон на 
слушалката се активира гласовият асистент Siri на Apple или Google 
за гласово управление на телефона.

11. Предупреждение за изтощена батерия
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Ако батерията е почти изтощена, слушалката ще възпроизведе 
предупредителен тон, докато се изключи.

12. Активиране на режим на прозрачност и намаляване на шума 
Дълго натискайте многофункционалния бутон на дясната/лявата 
слушалка за 1,5 секунди едновременно, за да активирате режима на 
прозрачност. Второ продължително натискане на 
многофункционалния бутон на дясната/лявата слушалка за 1,5 
секунди едновременно активира режима за намаляване на шума. 
Трето продължително натискане на мултифункционалния бутон на 
дясната/лявата слушалка за 1,5 секунди едновременно активира 
нормален режим.

Нормален метод на сдвояване
1. Извадете слушалките от кутията за зареждане или натиснете 
едновременно лявата и дясната многофункционална зона за 3 
секунди. Включете слушалките, докато индикаторът започне да мига 
последователно. Влезте в състояние на търсене на сдвояване. 
Влезте в състояние на автоматично сдвояване на слушалките. Когато 
сдвояването е успешно, основните индикаторни светлини ще мигат 
последователно, допълнителните индикаторни светлини ще угаснат и 
едновременно ще се възпроизведе сигналът за успешно сдвояване 
на слушалките.

2. Активирайте безжичните функции на телефона или друго 
устройство. Ако това е телефон или устройство с Android, 
щракнете върху "Търсене на безжични устройства". Ако това е 
телефон или устройство с iOS, устройството се търси 
автоматично. След като бъде намерен моделът на безжичните 
слушалки, щракнете върху "Въвеждане на сдвояване". След 
успешно сдвояване слушалките ще дадат сигнал за известие, за 
да покажат успешното свързване. Светлините на лявата и дясната 
слушалка ще се изключат и слушалките ще преминат в режим на 
готовност за свързване. Дясната слушалка ще функционира като 
десен гласов път, а лявата слушалка ще функционира като ляв 
гласов път.

3. Двете слушалки могат да бъдат сдвоени и поотделно с мобилен 
телефон. Методът на управление може да бъде извършен, както е 
описано в СТЪПКА 2 по-горе.
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Зареждане на
1. Включете кабела за зареждане Type-C в кутията за зареждане и в 
зарядното устройство в единия му край. Зарядното устройство 
използва стандартно напрежение 5V 1A за зареждане на кутията.

2. Зареждане на слушалките: Слушалките могат да се зареждат 
автоматично в кутията за зареждане. Индикаторът за зареждане 
на слушалките ще светне и когато изгасне, слушалките са 
заредени.

Мерки за безопасност
1. Зареждайте в безопасна среда. Когато зареждате кутията за 
зареждане, слушалките трябва да се изключат от зарядното 
устройство възможно най-скоро, за да се избегне повреда поради 
продължително зареждане.

2. Когато възпроизвеждате музика, регулирайте силата на звука 
на подходящо ниво, за да предотвратите дългосрочно увреждане 
на слуха поради висока сила на звука.

3. Опитайте се да не използвате слушалките в райони със 
смущения, тъй като сигналът на слушалките може да бъде 
засегнат.

4. Опитайте се да не използвате слушалките в агресивна среда, за 
да не се повлияе на тяхната функция.

Съвети.
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Доставчик/дистрибутор 
Sunnysoft Ltd.
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Прага 9 
Чешка република
www.sunnysoft.cz
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Dodavatel/Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00 Praha 9
Česká republika
www.sunnysoft.cz
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Rysunek

A9 PRO ANC + ENC

Instrukcja obsługi
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Schemat produktu

Opakowanie
A9 PRO
Słuchawki bezprzewodowe ANC+ENC 
Ładowarka do słuchawek 
bezprzewodowych Kabel do ładowania 
TYP-C
Rozmiar wkładki 
dousznej Instrukcja 
obsługi
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Specyfikacja produktu
Wersja prawdziwie bezprzewodowa: V5.3
Specyfikacja baterii: 3,7 V słuchawki; 3,7 V stacja ładująca 
Obsługiwany tryb: HFP/HSP/A2DP/AVRCP
Czułość: 105 dB± 3 dB S.P.L przy 1 kHz
Zasięg sygnału: 10 m (w idealnym środowisku bez dużych przeszkód) 
Czas odtwarzania: około 3,5 godziny
Czas rozmów: około 3,5 godziny Czas 
czuwania: około 80 godzin
Czas ładowania: ładowanie stacji ładującej przez około 1 godzinę i 
słuchawek przez około 1 godzinę
Czas ładowania słuchawek: około 2 razy

Instrukcje funkcjonalne
1. Uruchamianie
Wyjmij słuchawki z ładowarki i uruchom je automatycznie lub naciśnij i 
przytrzymaj przez 3 sekundy lewy i prawy przycisk wielofunkcyjny na 
słuchawkach.

2. Wyłączanie
Po włożeniu słuchawek do ładowarki słuchawki wyłączą się 
automatycznie. Naciśnij i przytrzymaj przez 5 sekund lewy i prawy 
przycisk wielofunkcyjny na słuchawkach, aby je wyłączyć.

3. Ponowne uruchomienie
Po pomyślnym sparowaniu zestaw słuchawkowy Bluetooth najpierw 
przełączy się w stan ponownego połączenia i automatycznie 
ponownie połączy się z podłączonym telefonem przy drugim 
uruchomieniu.
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4. Odtwarzanie/Pauza
W trybie czuwania naciśnij lewy lub prawy przycisk wielofunkcyjny 
słuchawki, aby bezpośrednio odtwarzać muzykę, naciśnij lewy lub 
prawy przycisk wielofunkcyjny słuchawki, aby wstrzymać 
odtwarzanie.

5. Przełączanie utworów
Naciśnij lewy przycisk wielofunkcyjny na słuchawce przez 2 sekundy, 
aby odtwarzać muzykę, a następnie naciśnij prawy przycisk 
wielofunkcyjny na słuchawce przez 2 sekundy, aby odtwarzać 
muzykę.

6. Odbieranie połączeń przychodzących
Po odebraniu połączenia telefonicznego można je odebrać, 
naciskając przycisk wielofunkcyjny obok słuchawek. Słuchawki z 
funkcją redukcji szumów głosu poprawią jakość połączenia.

7. Rozłączanie połączenia
Podczas wykonywania połączenia można je zawiesić, naciskając 
lewy lub prawy przycisk wielofunkcyjny na słuchawce.

8. Odrzucanie połączenia
Podczas połączenia telefonicznego naciśnij i przytrzymaj przez 2 
sekundy lewy i prawy przycisk wielofunkcyjny na słuchawce, aby 
odrzucić połączenie.

9. Ponowne wybieranie numeru
W trybie gotowości lub podczas odtwarzania muzyki można wykonać 
ostatnie połączenie z listy połączeń telefonicznych za pomocą trzech 
kliknięć lewego przycisku wielofunkcyjnego na słuchawce.

10. Aby uruchomić asystenta głosowego
Trzy kliknięcia prawego przycisku wielofunkcyjnej słuchawki aktywują 
asystenta głosowego Siri firmy Apple lub Google do sterowania 
głosowego telefonem.

11. Alarm niskiego poziomu baterii
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Jeśli bateria jest prawie rozładowana, słuchawka będzie emitować 
dźwięk ostrzegawczy do momentu jej wyłączenia.

12. Aktywacja trybu przezroczystości i redukcji szumów Długie 
jednoczesne naciśnięcie przycisku wielofunkcyjnego prawej/lewej 
słuchawki przez 1,5 sekundy aktywuje tryb przezroczystości. Drugie 
długie naciśnięcie przycisku wielofunkcyjnego prawej/lewej słuchawki 
przez 1,5 sekundy jednocześnie aktywuje tryb redukcji szumów. 
Trzecie długie naciśnięcie przycisku wielofunkcyjnego prawej/lewej 
słuchawki przez 1,5 sekundy jednocześnie aktywuje tryb normalny.

Normalna metoda parowania
1. Wyjmij słuchawki z ładowarki lub naciśnij jednocześnie lewy i 
prawy przycisk wielofunkcyjny przez 3 sekundy. Włącz słuchawki, aż 
wskaźnik zacznie migać naprzemiennie. Wejdź w stan wyszukiwania 
pary. Wejdź w stan automatycznego parowania słuchawek. Po 
pomyślnym sparowaniu główne lampki kontrolne będą migać 
naprzemiennie, pomocnicze lampki kontrolne zgasną, a 
jednocześnie zostanie odtworzony sygnał pomyślnego sparowania 
słuchawek.

2. Włącz funkcje bezprzewodowe w telefonie lub innym 
urządzeniu. Jeśli jest to telefon lub urządzenie z systemem 
Android, kliknij "Wyszukaj urządzenia bezprzewodowe". Jeśli jest 
to telefon lub urządzenie z systemem iOS, urządzenie zostanie 
automatycznie wyszukane. Po znalezieniu modelu słuchawek 
bezprzewodowych kliknij "Enter pairing". Po pomyślnym 
sparowaniu słuchawki wyemitują sygnał powiadomienia o 
pomyślnym połączeniu. Kontrolki lewej i prawej słuchawki wyłączą 
się, a słuchawki przejdą w tryb gotowości połączenia. Prawa 
słuchawka będzie działać jako prawa ścieżka głosowa, a lewa 
słuchawka będzie działać jako lewa ścieżka głosowa.

3. Oba zestawy słuchawkowe można również sparować oddzielnie z 
telefonem komórkowym. Metodę sterowania można wykonać w 
sposób opisany w KROKU 2 powyżej.
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Ładowanie
1. Podłącz kabel ładowania typu C do ładowarki i do ładowarki na 
jednym końcu. Ładowarka wykorzystuje standardowe napięcie 5 V 1 
A do ładowania urządzenia.

2. Ładowanie słuchawek: słuchawki mogą być automatycznie 
ładowane w ładowarce. Kontrolka ładowania słuchawek zaświeci 
się, a gdy zgaśnie, słuchawki zostaną naładowane.

Środki ostrożności
1. Ładowanie w bezpiecznym środowisku. Podczas ładowania w 
ładowarce należy jak najszybciej odłączyć słuchawki od ładowarki, 
aby uniknąć uszkodzeń spowodowanych długotrwałym ładowaniem.

2. Podczas odtwarzania muzyki należy ustawić głośność na 
odpowiednim poziomie, aby zapobiec długotrwałemu 
uszkodzeniu słuchu spowodowanemu wysokim poziomem 
głośności.

3. Staraj się nie używać słuchawek w miejscach, w których 
występują zakłócenia, ponieważ może to wpłynąć na sygnał 
słuchawek.

4. Staraj się nie używać słuchawek w środowiskach korozyjnych, 
aby uniknąć wpływu na ich działanie.

Wskazówki.

Dostawca/Dystrybutor 
Sunnysoft Ltd.
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praga 9 
Republika Czeska 
www.sunnysoft.cz
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Risba

A9 PRO ANC + ENC

Uporabniški priročnik
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Shema izdelka

Pakiranje
A9 PRO
Brezžične slušalke ANC+ENC Polnilna 
škatla za brezžične slušalke Polnilni 
kabel TYP-C
Velikost slušalk 
Navodila za uporabo
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Specifikacije izdelka
Resnično brezžična različica: V5.3
Specifikacije baterije: 3,7 V slušalke; 3,7 V polnilna postaja 
Podprti način: HFP/HSP/A2DP/AVRCP
Občutljivost: 105 dB± 3 dB S.P.L pri 1 kHz
Doseg signala: 10 m (v idealnem okolju brez večjih ovir) Čas 
predvajanja: približno 3,5 ure
Čas pogovora: približno 3,5 ure Čas 
pripravljenosti: približno 80 ur
Čas polnjenja: polnilno postajo polnite približno 1 uro, slušalke pa 
približno 1 uro
Čas polnjenja slušalk: približno 2-krat

Navodila za delovanje
1. Zagon
Odstranite slušalke iz polnilne škatle in jih samodejno zaženite ali 
pa za 3 sekunde dolgo pritisnite levi in desni večfunkcijski gumb 
na slušalkah.

2. Izklop
Vstavite slušalke v polnilno škatlo in slušalke se bodo 
samodejno izklopile. Če želite slušalke izklopiti, za 5 sekund 
dolgo pritisnite levi in desni večfunkcijski gumb na slušalkah.

3. Ponovni zagon
Po uspešnem seznanjanju bodo slušalke Bluetooth najprej 
preklopile v stanje ponovne povezave in ob drugem zagonu 
samodejno ponovno vzpostavile povezavo s priključenim 
telefonom.
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4. Predvajanje/zaustavitev
V načinu pripravljenosti pritisnite levi ali desni večfunkcijski gumb 
na slušalkah za neposredno predvajanje glasbe, pritisnite levi ali 
desni večfunkcijski gumb na slušalkah za prekinitev predvajanja.

5. Preklapljanje med skladbami
Pritisnite levi večfunkcijski gumb slušalke za 2 sekundi za 
predvajanje glasbe, nato pritisnite desni večfunkcijski gumb 
slušalke za 2 sekundi za predvajanje glasbe.

6. Sprejemanje dohodnih klicev
Ko prejmete telefonski klic, ga lahko sprejmete tako, da pritisnete 
večfunkcijski gumb poleg slušalk. Slušalke s funkcijo za 
zmanjšanje glasovnega šuma bodo izboljšale klic.

7. Prekinitev klica
Ko opravljate klic, ga lahko odložite tako, da pritisnete levi ali 
desni večfunkcijski gumb na slušalki.

8. Zavrnitev klica
Med telefonskim klicem dolgo pritisnite levi in desni večfunkcijski 
gumb na slušalki za 2 sekundi, da zavrnete klic.

9. Ponovno klicanje
V načinu pripravljenosti ali med predvajanjem glasbe lahko 
zadnji klic s seznama telefonskih klicev opravite s tremi pritiski na 
levi večfunkcijski gumb na slušalki.

10. Zagon glasovnega pomočnika
S tremi kliki na desni večfunkcijski gumb slušalke aktivirate 
glasovno pomočnico Siri podjetja Apple ali Google za glasovno 
upravljanje telefona.

11. Opozorilo o praznem akumulatorju
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Če je baterija skoraj izpraznjena, bo slušalka predvajala opozorilni 
ton, dokler se ne izklopi.

12. Vklop načina za preglednost in zmanjševanje hrupa 
Dolgo pritiskajte večfunkcijski gumb desne/leve slušalke za 1,5 
sekunde hkrati, da aktivirate način za preglednost. Z drugim 
dolgim pritiskom na večfunkcijski gumb desne/leve slušalke za 
1,5 sekunde hkrati aktivirate način zmanjševanja hrupa. S tretjim 
dolgim pritiskom večfunkcijskega gumba desne/leve slušalke za 
1,5 sekunde hkrati aktivirate običajni način.

Običajni način seznanjanja
1. Odstranite slušalke iz polnilne škatle ali hkrati za 3 sekunde 
pritisnite levo in desno večfunkcijsko območje. Vključite slušalke, 
dokler indikatorska lučka ne začne izmenično utripati. Vstopite v 
stanje iskanja para. Vstopite v stanje samodejnega združevanja 
slušalk. Ko je seznanjanje uspešno, bodo glavne indikatorske 
luči izmenično utripale, pomožne indikatorske luči bodo 
ugasnile, hkrati pa se bo predvajal signal uspešnega 
seznanjanja slušalk.

2. Omogočite brezžične funkcije v telefonu ali drugi napravi. 
Če gre za telefon ali napravo s sistemom Android, kliknite "Išči 
brezžične naprave". Če gre za telefon ali napravo s sistemom 
iOS, se naprava samodejno poišče. Ko je model brezžičnih 
slušalk najden, kliknite "Enter pairing". Po uspešnem 
seznanjanju bodo slušalke izdale obvestilni signal, ki označuje 
uspešno povezavo. Leva in desna lučka slušalk se bosta 
ugasnili, slušalke pa bodo prešle v način pripravljenosti za 
povezavo. Desna slušalka bo delovala kot desna govorna pot, 
leva slušalka pa kot leva govorna pot.

3. Obe slušalki lahko z mobilnim telefonom povežete tudi ločeno. 
Način upravljanja lahko izvedete, kot je opisano v zgornjem 
KORAKU 2.
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Polnjenje
1. Polnilni kabel tipa C priključite v polnilno škatlo in na enem 
koncu v polnilnik. Polnilec za polnjenje škatlice uporablja 
standardno napetost 5 V 1A.

2. Polnjenje slušalk: slušalke se lahko samodejno polnijo v 
polnilni škatli. Lučka za polnjenje slušalk se prižge in ko 
ugasne, so slušalke napolnjene.

Varnostni ukrepi
1. Polnite v varnem okolju. Ko polnite polnilno škatlo, je treba 
slušalke čim prej odklopiti od polnilnika, da se izognete 
poškodbam zaradi dolgotrajnega polnjenja.

2. Pri predvajanju glasbe nastavite glasnost na primerno 
raven, da preprečite dolgotrajne poškodbe sluha zaradi 
visoke glasnosti.

3. Slušalk ne uporabljajte na območjih z motnjami, saj bi to 
lahko vplivalo na signal slušalk.

4. Slušalk ne uporabljajte v korozivnih okoljih, da ne bi vplivali 
na njihovo delovanje.

Nasveti.

Dobavitelj/distributer 
Sunnysoft Ltd.
Kovanecká 2390/1a 
190 00 Praga 9 
Češka 
www.sunnysoft.cz
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Korisnički  priručnik

Risinno

A9  PRO  ANC  +  ENC
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Upute  za  uporabu

Bežične  ANC+ENC  slušalice
A9  PRO

Dijagram  proizvoda

Pakiranje

Kutija  za  punjenje  bežičnih  slušalica

Veličina  slušalica
TYPE-C  kabel  za  punjenje
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Domet  signala:  10  m  (u  idealnom  okruženju  bez  većih  prepreka)

Izvadite  slušalice  iz  kutije  za  punjenje  i  pokrenite  ih  automatski  ili  
dugo  pritisnite  lijevu  i  desnu  višenamjensku  tipku  na  slušalicama  
3  sekunde.

Potpuno  bežična  verzija:  V5.3

Vrijeme  igranja:  otprilike  3,5  sata

Nakon  uspješnog  uparivanja,  Bluetooth  slušalice  će  prvo  ući  u  
stanje  ponovnog  povezivanja  prilikom  drugog  pokretanja  i  
automatski  će  ponovno  spojiti  povezani  telefon.

Podržani  način  rada:  HFP/HSP/A2DP/AVRCP

3.  Ponovno  pokrenuto

Vrijeme  punjenja  slušalica:  oko  2  puta

1.  Pokretanje

Vrijeme  razgovora:  otprilike  3,5  sata

Dugo  pritisnite  lijevu  i  desnu  višenamjensku  tipku  na  
slušalicama  5  sekundi  da  biste  ih  isključili.

Specifikacije  baterije:  slušalice  3,7  V;  stanica  za  punjenje  3,7  V

Specifikacije  proizvoda

Stavite  slušalice  u  kutiju  za  punjenje  i  one  će  se  automatski  isključiti.

Osjetljivost:  105  dB  ±  3  dB  SPL  na  1  kHz

2.  Isključivanje

Vrijeme  pripravnosti:  otprilike  80  sati
Vrijeme  punjenja:  punite  punjač  oko  1  sat  i

Funkcionalne  upute

slušalice  otprilike  1  sat
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Tijekom  telefonskog  poziva  možete  odgovoriti  na  poziv  pritiskom  na  
višenamjensku  tipku  pored  slušalica.  Slušalice  s  funkcijom  smanjenja  šuma  
poboljšat  će  poziv.

5.  Prebacivanje  pjesama

Tri  klika  na  višenamjensku  tipku  na  desnoj  slušalici  aktiviraju

U  stanju  pripravnosti  pritisnite  lijevu  ili  desnu  višenamjensku  tipku  na  slušalicama  
za  izravnu  reprodukciju  glazbe ,  pritisnite  lijevu  ili  desnu  višenamjensku  tipku  na  
slušalicama  za  pauziranje  reprodukcije.

6.  Odgovaranje  na  dolazne  pozive

Tijekom  telefonskog  poziva,  dugo  pritisnite  lijevu  i  desnu  višenamjensku  tipku  na  
slušalici  2  sekunde  kako  biste  odbili  poziv.

klikom  na  lijevu  višenamjensku  tipku  na  slušalicama.

9.  Ponovno  biranje

4.  Reproduciraj/Pauziraj

upravljanje  telefonom.

7.  Prekinite  poziv

Pritisnite  lijevu  višenamjensku  tipku  na  slušalicama  2  sekunde  za  reprodukciju  
glazbe,  a  zatim  pritisnite  desnu  višenamjensku  tipku  na  slušalicama  2  sekunde  
za  reprodukciju  glazbe.

glasovna  asistentica  Siri  od  Applea  ili  Googlea  za  glas

8.  Odbijanje  poziva

11.  Upozorenje  na  slabu  bateriju

10.  Pokretanje  glasovnog  asistenta

U  stanju  pripravnosti  ili  tijekom  reprodukcije  glazbe,  možete  birati  zadnji  
poziv  s  popisa  telefonskih  poziva  s  tri

Prilikom  upućivanja  poziva ,  možete  prekinuti  poziv  pritiskom  na  lijevu  ili  desnu  
višenamjensku  tipku  na  slušalicama.

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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1.  Izvadite  slušalice  iz  kutije  za  punjenje  ili  istovremeno  pritisnite  lijevo  i  desno  
višenamjensko  područje  3  sekunde.  Uključite  slušalice  dok  indikatorska  
lampica  ne  počne  naizmjenično  treptati .  Uđite  u  stanje  traženja  para  slušalica .  
Uđite  u  stanje  automatskog  uparivanja  slušalica.  Nakon  uspješnog  
uparivanja,  glavni  indikatori  će  naizmjenično  treptati ,  pomoćni  indikatori  će  
se  ugasiti,  a  istovremeno  će  se  reproducirati  signal  uparivanja  slušalica .

12.  Uključite  način  transparentnosti  i  smanjenje  šuma

ton  dok  se  slušalice  ne  isključe.

Dugo  pritisnite  višenamjensku  tipku  desno/lijevo

3.  Obje  slušalice  mogu  se  zasebno  upariti  s  mobilnim  telefonom.  
Metoda  upravljanja  može  se  izvesti  prema  postupku  u  KORAKU  2  iznad.

sekundi  istovremeno  za  aktiviranje  normalnog  načina  rada.

2.  Omogućite  bežične  značajke  na  telefonu  ili  drugom  uređaju.

Uobičajena  metoda  uparivanja

slušalice  1,5  sekundi  kako  biste  istovremeno  aktivirali  način  rada

Ako  je  baterija  slaba,  slušalica  će  reproducirati  zvučni  signal  upozorenja.

prozirnost.  Drugi  dugi  pritisak  na  višenamjensku  tipku
istovremeno  pritisnite  tipke  za  desnu/lijevu  slušalicu  1,5  sekundi

višenamjenska  tipka  desne/lijeve  slušalice  za  1,5

Ako  se  radi  o  Android  telefonu  ili  uređaju,  kliknite  "Traži  bežične  uređaje".  
Ako  se  radi  o  iOS  telefonu  ili  uređaju,  uređaj  će  se  automatski  pretražiti.  
Nakon  što  pronađete  model  bežičnih  slušalica,  kliknite  "  Pokreni  
uparivanje".  Nakon  uspješnog  uparivanja,  slušalice  će  emitirati  signal  
kako  bi  vas  obavijestile  o  uspješnom  povezivanju.  Indikatori  lijeve  i  desne  
slušalice  će  se  isključiti,  a  slušalice  će  ući  u  stanje  pripravnosti  za  
povezivanje.  Desna  slušalica  će  funkcionirati  kao  desni  vokalni  trakt,  a  
lijeva  slušalica  kao  lijevi  vokalni  trakt.

aktivira  način  rada  za  smanjenje  šuma.  Treći  dugi  pritisak

©  Sunnysoft  sro,  distributer
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Punjenje

Češka

kutija  za  punjenje.  Indikator  punjenja  na  slušalicama  će  se  upaliti,  a  
kada  se  ugasi,  slušalice  su  napunjene.

190  00  Prag  9

3.  Pokušajte  ne  koristiti  slušalice  na  mjestima  s  smetnjama,  jer  to  može  utjecati  
na  signal  slušalica.

Dobavljač/Distributer

Savjeti:  Ako  koristite  ove  Bluetooth  slušalice  za  slušanje  glazbe  ili  
upućivanje  poziva,  obratite  pozornost  na  postavku  glasnoće  kako  ne  bi  previše  
utjecale  na  vaše  slušanje!

Kovanečka  2390/1a

1.  Punite  u  sigurnom  okruženju.  Prilikom  punjenja  punjača,  treba  ga  što  prije  
odspojiti  s  punjača  kako  bi  se  izbjegla  oštećenja  uzrokovana  dugotrajnim  
punjenjem.

napuniti  kutiju.

1.  Uključite  kabel  za  punjenje  tipa  C  u  kutiju  za  punjenje  i  u

www.sunnysoft.cz

punjač  na  jednom  kraju.  Punjač  koristi  standardni  5V  1A

2.  Punjenje  slušalica:  Slušalice  se  mogu  automatski  puniti  u

Sigurnosne  mjere

2.  Prilikom  reprodukcije  glazbe  prilagodite  glasnoću  na  odgovarajuću  razinu  
kako  biste  spriječili  dugotrajno  oštećenje  sluha  zbog  preglasne  reprodukcije.

4.  Pokušajte  ne  koristiti  slušalice  u  korozivnom  okruženju  kako  biste  izbjegli  
utjecaj  na  njihovu  funkciju.

Sunnysoft  d.o.o.
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